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NOTĂ 
Subiect: REZUMATUL LUNAR AL ACTELOR CONSILIULUI – NOIEMBRIE 2017 

  

 

Prezentul document conține o listă a actelor adoptate de Consiliu în noiembrie 201712. 

 

Acesta conține informații privind adoptarea actelor legislative, precum: 

• data adoptării, 

• reuniunea relevantă a Consiliului, 

• numărul documentului adoptat, 

• trimiterea la Jurnalul Oficial, 

• regulile de vot aplicabile, rezultatele votării și, după caz, explicații privind votarea și 

declarațiile consemnate în procesele-verbale ale Consiliului. 

                                                 
1 Cu excepția anumitor acte cu un domeniu de aplicare limitat, precum deciziile de procedură, 

numirile, deciziile organismelor instituite prin acorduri internaționale, deciziile bugetare 
punctuale etc. 

2 În cazul actelor legislative adoptate prin procedura legislativă ordinară, ar putea exista o 
diferență între data reuniunii Consiliului în cursul căreia actul legislativ a fost adoptat și data 
efectivă a actului respectiv, deoarece actele legislative adoptate prin procedura legislativă 
ordinară se consideră a fi adoptate numai după semnarea de către președintele Consiliului, 
președintele Parlamentului European și secretarii generali ai celor două instituții. 
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De asemenea, prezentul document cuprinde informații cu privire la adoptarea unor acte fără caracter 

legislativ pe care Consiliul a decis să le facă publice. 

 

Documentul este disponibil și pe site-ul Consiliului, la adresa: 

Rezumatul lunar al actelor Consiliului (acte) - Consilium 

Documentele menționate în rezumat pot fi obținute prin intermediul Registrului public al 

documentelor Consiliului la adresa: Documente și publicații - Consilium 

A se reține faptul că prezentul document are un scop pur informativ – numai procesele-verbale ale 

Consiliului sunt autentice. Acestea sunt disponibile pe site-ul Consiliului, la adresa: Procese-verbale 

ale Consiliului - Consilium 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/ro/content/out?PUB_DOC=%3E0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=RO&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/ro/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/ro/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=RO&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2017
http://www.consilium.europa.eu/register/ro/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=RO&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2017
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INFORMAȚII PRIVIND ACTELE ADOPTATE DE CONSILIU ÎN NOIEMBRIE 2017 

 
Cea de a 3571-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AGRICULTURĂ ȘI PESCUIT), desfășurată la Bruxelles, la 6 noiembrie 2017 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia (UE) 2017/2104 a Consiliului din 6 noiembrie 2017 privind poziția care urmează să fie 
adoptată, în numele Uniunii Europene, în cadrul Grupului de lucru pentru standardele de calitate ale 
produselor agricole al Comisiei Economice pentru Europa a Organizației Națiunilor Unite (UNECE-
WP.7) cu privire la propunerile de standarde de calitate pentru fructe și legume 
JO L 303, 18.11.2017, p. 1-5  

13234/17 

Concluziile Consiliului privind identificatorul european de legislație (ELI) 14172/17 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei recomandări cu privire la abordarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2017 a aplicării de către Islanda a acquis-ului Schengen în 
domeniul politicii comune a vizelor 

13351/17 

Decizia de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei recomandări cu privire la abordarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2016 a aplicării de către Franța a acquis-ului Schengen în 
domeniul politicii comune a vizelor 

13355/17 

Decizia de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei recomandări cu privire la abordarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2016 a îndeplinirii de către Croația a condițiilor necesare 
pentru aplicarea acquis-ului Schengen în domeniul legislației privind armele de foc 

13359/17 

Decizia de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei recomandări cu privire la abordarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2016 a aplicării de către Austria a acquis-ului Schengen în 
ceea ce privește reintroducerea temporară a controalelor la frontiera internă cu Ungaria și absența 
controalelor la frontiera internă cu Italia 

13367/17 
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Decizia (UE) 2017/2083 a Consiliului din 6 noiembrie 2017 privind semnarea, în numele Uniunii, a 
Acordului dintre Uniunea Europeană și Antigua și Barbuda de modificare a Acordului dintre 
Comunitatea Europeană și Antigua și Barbuda privind exonerarea de obligația de a deține viză de scurtă 
ședere 
JO L 297, 15.11.2017, p. 1-2 

12381/17 

Decizia (UE) 2017/2085 a Consiliului din 6 noiembrie 2017 privind semnarea, în numele Uniunii, a 
Acordului dintre Uniunea Europeană și Uniunea Bahamas de modificare a Acordului dintre 
Comunitatea Europeană și Uniunea Bahamas privind exonerarea de obligația de a deține viză de scurtă 
ședere 
JO L 297, 15.11.2017, p. 5-6 

12387/17 

Decizia (UE) 2017/2084 a Consiliului din 6 noiembrie 2017 privind semnarea, în numele Uniunii, a 
Acordului dintre Uniunea Europeană și Barbados de modificare a Acordului dintre Comunitatea 
Europeană și Barbados privind exonerarea de obligația de a deține viză de scurtă ședere 
JO L 297, 15.11.2017, p. 3-4 

12384/17 

Decizia (UE) 2017/2087 a Consiliului din 6 noiembrie 2017 privind semnarea, în numele Uniunii, a 
Acordului dintre Uniunea Europeană și Republica Mauritius de modificare a Acordului dintre 
Comunitatea Europeană și Republica Mauritius privind exonerarea de obligația de a deține viză de 
scurtă ședere 
JO L 297, 15.11.2017, p. 9-10  

12394/17 

Decizia (UE) 2017/2088 a Consiliului din 6 noiembrie 2017 privind semnarea, în numele Uniunii, a 
Acordului dintre Uniunea Europeană și Republica Seychelles de modificare a Acordului dintre 
Comunitatea Europeană și Republica Seychelles privind exonerarea de obligația de a deține viză de 
scurtă ședere 
JO L 297, 15.11.2017, p. 11-12 

12397/17 
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Decizia (UE) 2017/2086 a Consiliului din 6 noiembrie 2017 privind semnarea, în numele Uniunii, a 
Acordului dintre Uniunea Europeană și Federația Saint Kitts și Nevis de modificare a Acordului dintre 
Comunitatea Europeană și Federația Saint Kitts și Nevis privind exonerarea de obligația de a deține 
viză de scurtă ședere 
JO L 297, 15.11.2017, p. 7-8 

12390/17 

Decizia (UE) 2017/2060 a Consiliului din 6 noiembrie 2017 privind încheierea, în numele Uniunii 
Europene și al statelor sale membre, a celui de Al treilea protocol adițional la Acordul de instituire a 
unei asocieri între Comunitatea Europeană și statele sale membre, pe de o parte, și Republica Chile, pe 
de altă parte, pentru a ține seama de aderarea Republicii Croația la Uniunea Europeană 
JO L 295, 14.11.2017, p. 1-2 

6750/17 

Decizia (UE) 2017/2422 a Consiliului din 6 noiembrie 2017 privind poziția care urmează să fie 
adoptată în numele Uniunii Europene în cadrul Consiliului de asociere instituit prin Acordul de asociere 
între Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice și statele membre ale acestora, 
pe de o parte, și Georgia, pe de altă parte, cu privire la adoptarea Programului de asociere UE-Georgia 
JO L 343, 22.12.2017, p. 64-66 

9914/17 

Poziția comună a Uniunii Europene privind cea de a doua reuniune a Consiliului de stabilizare și de 
asociere UE-Kosovo* (Bruxelles, 17 noiembrie 2017) 
* Această denumire nu aduce atingere pozițiilor privind statutul și este conformă cu RCSONU 
1244/1999 și cu Avizul CIJ privind declarația de independență a Kosovo. 

13020/17 
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Cea de a 3572-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI ECONOMICE ȘI FINANCIARE), desfășurată la Bruxelles, la 7 
noiembrie 2017 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia (UE) 2017/2192 a Parlamentului European și a Consiliului din 15 noiembrie 2017 privind 
mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare în urma unei cereri din partea Italiei – 
EGF/2017/004 IT/Almaviva 
JO L 310, 25.11.2017, p. 47-48 

13276/17 

Concluziile Consiliului privind finanțarea combaterii schimbărilor climatice 14148/17 

Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/2012 a Consiliului din 7 noiembrie 2017 de modificare a 
Deciziei de punere în aplicare 2012/232/UE de autorizare a României în vederea aplicării unei măsuri 
de derogare de la articolul 26 alineatul (1) litera (a) și de la articolul 168 din Directiva 2006/112/CE 
privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată 
JO L 292, 10.11.2017, p. 57-58 

12967/17 

Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/2013 a Consiliului din 7 noiembrie 2017 de autorizare a 
Regatului Țărilor de Jos să introducă o măsură specială de derogare de la articolul 193 din Directiva 
2006/112/CE privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată 
JO L 292, 10.11.2017, p. 59-60 

12968/17 

Concluziile Consiliului privind calea de urmat pentru dezvoltarea de sisteme informatice în domeniul 
vamal 

13543/17 

Concluziile Consiliului privind statisticile UE 14011/17 
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Proceduri scrise încheiate la 8 noiembrie 2017 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia de punere în aplicare (PESC) 2017/2008 a Consiliului din 8 noiembrie 2017 privind punerea în 
aplicare a Deciziei (PESC) 2015/1333 privind măsuri restrictive având în vedere situația din Libia 
JO L 290, 9.11.2017, p. 22-23 

13930/17 

Decizia (UE) 2017/2007 a Consiliului din 8 noiembrie 2017 privind contribuțiile financiare care trebuie 
plătite de statele membre pentru finanțarea Fondului european de dezvoltare, inclusiv a treia tranșă 
pentru exercițiul 2017 
JO L 290, 9.11.2017, p. 19-21 

13574/17 

Cea de a 3573-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI EXTERNE/COMERȚ), desfășurată la Bruxelles, la 10 noiembrie 2017 
ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE VOT VOTURI 

Regulamentul (UE) 2017/2101 al Parlamentului European și al Consiliului din 
15 noiembrie 2017 de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1920/2006 în 
ceea ce privește schimbul de informații, sistemul de alertă timpurie și 
procedura de evaluare a riscurilor pentru noile substanțe psihoactive 
JO L 305, 21.11.2017, p. 1-7 

26/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre  

Regulamentul (UE) 2017/2092 al Parlamentului European și al Consiliului din 
15 noiembrie 2017 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1380/2013 
privind politica comună în domeniul pescuitului 
JO L 302, 17.11.2017, p. 1-2 

48/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre  

Declarația Belgiei, Danemarcei, Finlandei, Franței, Germaniei, Irlandei, Italiei, Țărilor de Jos, Portugaliei, Sloveniei și Spaniei 
Următoarele state membre, și anume Belgia, Danemarca, Finlanda, Franța, Germania, Irlanda, Italia, Țările de Jos, Portugalia, Slovenia și Spania, 
recunosc că obiectivul modificării este de a clarifica Regulamentul nr. 1380/2013. Această modificare limitează prelungirea planurilor privind 
aruncarea capturilor înapoi în mare la numai trei ani, în timp ce aceste state membre doresc să beneficieze de posibilitatea unei prelungiri pe o durată 
mai mare. Din cauza constrângerilor legate de timp, statele membre au decis să sprijine propunerea Comisiei. 
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ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia (UE) 2017/2105 a Consiliului din 10 noiembrie 2017 privind poziția care urmează să fie 
adoptată, în numele Uniunii Europene, în cadrul Comitetului pentru comerț, privind modificarea anexei 
XII la Acordul comercial dintre Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și 
Columbia și Peru, pe de altă parte, prin care să se stabilească lista entităților contractante columbiene în 
conformitate cu dispozițiile titlului VI („Achiziții publice”) 
JO L 303, 18.11.2017, p. 6-9 

13045/17 

Concluziile Consiliului privind mecanismul Uniunii de asistență financiară pe termen mediu pentru 
balanțele de plăți ale statelor membre în temeiul Regulamentului (CE) nr. 332/2002 al Consiliului 

14201/17 

Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii Europene în cadrul 
comitetelor relevante ale Comisiei Economice pentru Europa a Organizației Națiunilor Unite în ceea ce 
privește propunerile de amendamente la Regulamentele ONU nr. 12, 14, 16, 17, 43, 44, 46, 48, 49, 110, 
121, 129 și 134, la regulamentele tehnice mondiale ONU nr. 6 și 15, la Regulamentul de procedură al 
WP.29 și la Orientările generale pentru procedurile de reglementare ale ONU și dispozițiile tranzitorii 
din regulamentele ONU, precum și în ceea ce privește propunerile pentru trei noi regulamente ONU, un 
nou regulament tehnic mondial ONU și o propunere pentru o nouă rezoluție reciprocă 

13191/17 

Decizia (UE) 2017/2240 a Consiliului din 10 noiembrie 2017 privind semnarea, în numele Uniunii, și 
aplicarea cu titlu provizoriu a Acordului dintre Uniunea Europeană și Confederația Elvețiană pentru 
crearea unei legături între respectivele lor scheme de comercializare a certificatelor de emisii de gaze cu 
efect de seră 
JO L 322, 7.12.2017, p. 1-2 

13074/17 

Acordul dintre Uniunea Europeană și Confederația Elvețiană pentru crearea unei legături între 
respectivele lor scheme de comercializare a certificatelor de emisii de gaze cu efect de seră 
JO L 322, 7.12.2017, p. 3-26 

13073/17 
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Cea de a 3575-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI GENERALE), desfășurată la Bruxelles, la 15 noiembrie 2017 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Decizia (UE) 2017/2152 a Consiliului din 15 noiembrie 2017 de modificare a 
Deciziei nr. 189/2014/UE de autorizare a Franței să aplice o rată redusă a 
anumitor taxe indirecte pentru romul „tradițional” produs în Guadelupa, în 
Guyana Franceză, în Martinica și în Réunion 
JO L 304, 21.11.2017, p. 1-2 

13338/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre  

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Concluziile Consiliului privind „Sinergii și simplificare pentru politica de coeziune post-2020” 14263/17 

Decizia de punere în aplicare (UE) 2017/2170 a Consiliului din 15 noiembrie 2017 privind supunerea 
N-fenil-N-[1-(2-feniletil)piperidin-4-il]furan-2-carboxamidă (furanilfentanil) unor măsuri de control 
JO L 306, 22.11.2017, p. 19-20 

11212/17 

Cea de a 3577-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (EDUCAȚIE, TINERET, CULTURĂ ȘI SPORT), desfășurată la Bruxelles, la 20-21 
noiembrie 2017 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată, în numele Uniunii Europene, în cadrul 
Consiliului Membrilor Consiliului Oleicol Internațional în ceea ce privește anumite aspecte referitoare 
la Acordul internațional din 2015 cu privire la uleiul de măsline și măslinele de masă 

13778/17 
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Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 7/2017 al Curții de Conturi Europene intitulat: 
„Noul rol al organismelor de certificare în ceea ce privește cheltuielile din cadrul PAC: un pas înainte 
către un model de audit unic, însă există în continuare deficiențe semnificative care trebuie remediate” 

14658/17 

Decizia (UE) 2018/104 a Consiliului din 20 noiembrie 2017 privind semnarea, în numele Uniunii, și 
aplicarea cu titlu provizoriu a Acordului de parteneriat cuprinzător și consolidat dintre Uniunea 
Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice și statele membre ale acestora, pe de o parte, 
și Republica Armenia, pe de altă parte 
JO L 23, 26.1.2018, p. 1-3 

12542/17 

Decizia Consiliului privind încheierea, în numele Uniunii, a Acordului de parteneriat cuprinzător și 
consolidat dintre Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a Energiei Atomice și statele membre 
ale acestora, pe de o parte, și Republica Armenia, pe de altă parte 

12543/17 

Acordul de parteneriat cuprinzător și consolidat dintre Uniunea Europeană și Comunitatea Europeană a 
Energiei Atomice și statele membre ale acestora, pe de o parte, și Republica Armenia, pe de altă parte 
JO L 23, 26.1.2018, p. 4-466 

12548/17 

Decizia Consiliului de aprobare a încheierii de către Comisie, în numele Comunității Europene a 
Energiei Atomice, a Acordului de parteneriat cuprinzător și consolidat dintre Uniunea Europeană și 
Comunitatea Europeană a Energiei Atomice și statele membre ale acestora, pe de o parte, și Republica 
Armenia, pe de altă parte 

12547/17 

Declarația Portugaliei 
Pe baza respectării competențelor alocate între Uniunea Europeană și statele sale membre, astfel cum sunt definite de tratate, decizia Consiliului prin 
care se autorizează aplicarea cu titlu provizoriu de către UE a Acordului de parteneriat cuprinzător și consolidat dintre UE și Comunitatea Europeană a 
Energiei Atomice și statele membre ale acestora, pe de o parte, și Republica Armenia, pe de altă parte, nu afectează autonomia decizională a Portugaliei 
în ceea ce privește aspectele care țin de competența sa națională, decizia Portugaliei de a face obiectul acordului depinzând de finalizarea procedurilor 
interne de ratificare, în conformitate cu principiile și normele constituționale. 
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Decizia (PESC) 2017/2161 a Consiliului din 20 noiembrie 2017 de modificare a Deciziei 
2014/486/PESC privind misiunea Uniunii Europene de consiliere pentru reforma sectorului securității 
civile în Ucraina (EUAM Ucraina) 
JO L 304, 21.11.2017, p. 48-49 

13534/17 

Decizia (PESC) 2017/2163 a Consiliului din 20 noiembrie 2017 de modificare a Deciziei 
2014/145/PESC privind măsuri restrictive în raport cu acțiunile care subminează sau amenință 
integritatea teritorială, suveranitatea și independența Ucrainei 
JO L 304, 21.11.2017, p. 51-52 

13788/17 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2153 al Consiliului din 20 noiembrie 2017 privind 
punerea în aplicare a Regulamentului (UE) nr. 269/2014 privind măsuri restrictive în raport cu acțiunile 
care subminează sau amenință integritatea teritorială, suveranitatea și independența Ucrainei 
JO L 304, 21.11.2017, p. 3-5 

13791/17 

Decizia (PESC) 2017/2162 a Consiliului din 20 noiembrie 2017 de modificare a Deciziei 
2013/233/PESC privind Misiunea de asistență a Uniunii Europene pentru gestionarea integrată a 
frontierelor în Libia (EUBAM Libya) 
JO L 304, 21.11.2017, p. 50-50 

13536/17 

Concluziile Consiliului privind activitățile pentru tineret inteligente 
JO C 418, 7.12.2017, p. 2-5 

14205/17 

Concluziile Consiliului privind dezvoltarea școlilor și calitatea excelentă a predării 
JO C 421, 8.12.2017, p. 2-6 

14206/17 

Concluziile Consiliului privind o nouă agendă a UE pentru învățământul superior 
JO C 429, 14.12.2017, p. 3-7 

14207/17 

Recomandarea Consiliului din 20 noiembrie 2017 privind monitorizarea parcursului profesional al 
absolvenților (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO C 423, 9.12.2017, p. 1-4 

13361/17 

Concluziile Consiliului privind promovarea accesului la cultură prin mijloace digitale, cu accent pe 
atragerea unui public mai larg 
JO C 425, 12.12.2017, p. 4-6 

14209/17 
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Concluziile Consiliului și ale reprezentanților guvernelor statelor membre, reuniți în cadrul Consiliului, 
privind rolul antrenorilor în societate 
JO C 423, 9.12.2017, p. 6-10 

14210/17 

Rezoluția Consiliului și a reprezentanților guvernelor statelor membre, reuniți în cadrul Consiliului, 
privind dezvoltarea în continuare a dialogului structurat la nivelul UE în domeniul sportului 
JO C 425, 12.12.2017, p. 1-2 

13432/17 

Cea de a 3578-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI GENERALE), desfășurată la Bruxelles, la 20 noiembrie 2017 
ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Regulamentul (UE) 2017/2225 al Parlamentului European și al Consiliului din 
30 noiembrie 2017 de modificare a Regulamentului (UE) 2016/399 în ceea ce 
privește utilizarea Sistemului de intrare/ieșire 
JO L 327, 9.12.2017, p. 1-19 

46/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre; cu 
următoarele excepții: 
Nu participă: DK, IE, 
UK 

Declarația Comisiei 
Regulamentul de instituire a Sistemului de intrare/ieșire este conform cu regimul de tranzit pentru Kaliningrad, prevăzut în Regulamentul nr. 
693/2003(1), în forma sa actuală. 

Comisia va asigura coerența legislativă dintre aceste acte juridice în cazul în care regimul de tranzit pentru Kaliningrad va fi modificat în viitor. 
(1) Regulamentul (CE) nr. 693/2003 al Consiliului din 14 aprilie 2003 de stabilire a unui document de facilitare a tranzitului (FTD), a unui document de 
facilitare a tranzitului feroviar (FRTD) și de modificare a Instrucțiunilor consulare comune și a Manualului comun, JO L 99, 17.4.2003, p. 8. 
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Declarația Austriei 
Austria apreciază eforturile intense depuse de către președinția estoniană pentru a obține un consens larg în rândul statelor membre în această chestiune 
importantă. 

Cu toate acestea, în continuare, autoritățile de aplicare a legii nu dispun de o autorizare suficientă pentru a accesa datele în vederea identificării resortisanților 
țărilor terțe care au săvârșit o infracțiune sau a altor grupuri de persoane. Se speră că se va putea găsi o soluție la această problemă prin intermediul 
interoperabilității. 

În interesul cooperării eficiente dintre autoritățile responsabile cu examinarea cererilor de azil ale statelor membre, ar fi fost, de asemenea, de dorit ca acestea 
să aibă acces la Sistemul de intrare/ieșire. Este esențial ca sisteme precum EES – a căror creare a luat mult timp și a presupus resurse financiare și umane 
considerabile – să poată fi folosite în mod eficient. Accesul autorităților responsabile cu examinarea cererilor de azil la EES pentru identificarea precisă a 
resortisanților țărilor terțe, în scopul de a se facilita procedura și returnările forțate, ar fi reprezentat o parte importantă a valorii adăugate a EES. 
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Declarația Croației 
Republica Croația sprijină obiectivul prezentului regulament, întrucât acesta ar trebui să contribuie la consolidarea și menținerea unei situații de bună 
securitate pe întregul teritoriu al Uniunii Europene, a cărei condiție preliminară, printre altele, este un control al frontierelor externe mai bun și mai 
funcțional. 

Acest obiectiv ar trebui să fie considerat de maxim interes pentru cetățenii Uniunii Europene, ca atare Republica Croația consideră că este inacceptabil 
faptul că regulamentul nu ar urma să se aplice la frontierele externe ale Uniunii Europene imediat din momentul aplicării sale operaționale, ceea ce 
reduce în mod inutil și nejustificat efectul acestuia. Trebuie subliniat că, prin intrarea în vigoare a actualei propuneri de regulament, dispozițiile 
existente ale articolului 6 alineatul (1) din Codul frontierelor Schengen (SBC) și dispozițiile existente ale Tratatului de aderare a Republicii Croația ca 
parte integrantă a acquis-ului comunitar ar fi suspendate temporar. Republica Croația ar dori să sublinieze faptul că, chiar în titlul propunerii de 
regulament, Comisia Europeană a prevăzut aplicarea regulamentului tocmai la frontierele externe ale Uniunii și, în consecință, egalitatea de tratament a 
tuturor statelor membre. 

Aplicarea inegală a regulamentului pentru statele care sunt membri cu drepturi depline ai spațiului Schengen și cele care urmează să devină membri cu 
drepturi depline, inclusiv Republica Croația, ar trece obiectivul regulamentului într-un plan secundar și, pe lângă faptul că aceasta este o amenințare la 
adresa securității interne a Uniunii Europene și a combaterii eficiente a terorismului și a infracțiunilor grave, ar transmite și un mesaj negativ publicului 
european. 

Din punct de vedere operațional, a nu aplica în mod egal acest regulament ar însemna că, din cauza lipsei de acces la VIS prin intermediul EES, ar fi 
imposibil să se înregistreze durata șederii resortisanților țărilor terțe aflați în UE pe termen scurt și, deci, ar fi imposibil să se verifice valabilitatea unei 
vize Schengen. Întrucât Republica Croația recunoaște această viză drept echivalentă cu vizele croate și din cauza lipsei de acces la VIS prin intermediul 
EES, ea ar putea permite intrarea pe teritoriul său a unui deținător al unei vize expirate care călătorește către o țară Schengen. Aceasta generează 
problema suplimentară a determinării statului membru responsabil să suporte cheltuielile de returnare a acestor persoane.  
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În plus, neaplicarea acestui regulament în Republica Croația ar însemna imposibilitatea de a avea acces la alte date operaționale referitoare la 
persoanele care traversează frecvent frontiera externă a Uniunii Europene și frontiera spațiului Schengen, inclusiv la potențiali teroriști și alte persoane 
suspecte din punctul de vedere al securității. 

O asemenea aplicare inegală ar putea reorienta deplasările persoanelor care reprezintă o amenințare pentru securitatea internă a Uniunii Europene către 
frontierele unde acest sistem nu ar urma să fie aplicat. În ceea ce privește Republica Croația, aceasta ar însemna redirecționarea către cca 1350 km de 
frontieră externă a Uniunii Europene, ținând seama și de existența unor țări terțe în care este prezentă o tendință în creștere a intoleranței, radicalismului 
și extremismului violent, stimulat și de fenomenul luptătorilor teroriști străini care se întorc din zonele de război în țările lor de origine, ceea ce face să 
crească riscul de terorism pentru Republica Croația. 

Mai mult, aplicarea inegală a prezentului regulament ar urma să aibă consecințe grave și asupra fluxului de trafic transfrontalier, întrucât, pe lângă 
controalele sistematice care au fost introduse, ar fi nevoie de mai mult timp pentru procesarea manuală în loc de cea automată a documentelor de 
călătorie, subminându-se astfel controlul de securitate adecvat al pasagerilor de către polițiștii de frontieră. 

Având în vedere observațiile formulate mai sus și fiind un stat membru cu o lungă frontieră externă, Republica Croația este extrem de interesată de 
găsirea unei modalități de a aplica prezentul regulament la toate frontierele externe ale Uniunii Europene încă din momentul adoptării sale, ceea ce ar 
avea efecte optime pentru însuși obiectivul regulamentului. 

Regulamentul (UE) 2017/2226 al Parlamentului European și al Consiliului din 
30 noiembrie 2017 de instituire a Sistemului de intrare/ieșire (EES) pentru 
înregistrarea datelor de intrare și de ieșire și a datelor referitoare la refuzul 
intrării ale resortisanților țărilor terțe care trec frontierele externe ale statelor 
membre, de stabilire a condițiilor de acces la EES în scopul aplicării legii și de 
modificare a Convenției de punere în aplicare a Acordului Schengen și a 
Regulamentelor (CE) nr. 767/2008 și (UE) nr. 1077/2011 
JO L 327, 9.12.2017, p. 20-82 

47/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre; cu 
următoarele excepții: 
Nu participă: DK, IE, 
UK 
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Declarația Consiliului și a Comisiei 
Consiliul și Comisia subliniază importanța pe care o are, pentru combaterea fraudei de identitate, pentru identificarea cu acuratețe a solicitanților de 
protecție internațională și pentru verificarea declarațiilor solicitanților, asigurarea accesului direct al autorităților responsabile cu examinarea cererilor 
de azil la datele resortisanților țărilor terțe înregistrate în EES atunci când examinează cererile de protecție internațională și stabilesc statul membru 
responsabil pentru examinarea unor astfel de cereri. 

Din acest motiv, ambele instituții sunt de acord că ar trebui introdusă o dispoziție legală prin care să se asigure accesul direct la EES al autorităților 
responsabile cu examinarea cererilor de azil în instrumentele relevante din pachetul privind azilul și eventual în alte acte legislative relevante, în special 
în propunerea cu privire la Regulamentul privind procedurile de azil și la Regulamentul Dublin, în curs de dezbatere în cadrul organelor Consiliului, 
sau într-o viitoare inițiativă legislativă privind interoperabilitatea. În acest context, ar trebui să fie luată în considerare situația specifică a statelor 
asociate la acquis-ul Schengen și la sistemul Dublin. 

Declarația Comisiei 
Regulamentul de instituire a Sistemului de intrare/ieșire este conform cu regimul de tranzit pentru Kaliningrad, prevăzut în Regulamentul 693/2003(1), 
în forma sa actuală. 

Comisia va asigura coerența legislativă dintre aceste acte juridice în cazul în care regimul de tranzit pentru Kaliningrad va fi modificat în viitor. 
(1) Regulamentul (CE) nr. 693/2003 al Consiliului din 14 aprilie 2003 de stabilire a unui document de facilitare a tranzitului (FTD), a unui document de 
facilitare a tranzitului feroviar (FRTD) și de modificare a Instrucțiunilor consulare comune și a Manualului comun, JO L 99, 17.4.2003, p. 8. 
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Declarația Austriei 
Austria apreciază eforturile intense depuse de către președinția estoniană pentru a obține un consens larg în rândul statelor membre în această chestiune 
importantă. 

Cu toate acestea, în continuare, autoritățile de aplicare a legii nu dispun de o autorizare suficientă pentru a accesa datele în vederea identificării 
resortisanților țărilor terțe care au săvârșit o infracțiune sau a altor grupuri de persoane. Se speră că se va putea găsi o soluție la această problemă prin 
intermediul interoperabilității. 

În interesul cooperării eficiente dintre autoritățile responsabile cu examinarea cererilor de azil ale statelor membre, ar fi fost, de asemenea, de dorit ca 
acestea să aibă acces la Sistemul de intrare/ieșire. Este esențial ca sisteme precum EES – a căror creare a luat mult timp și a presupus resurse financiare 
și umane considerabile – să poată fi folosite în mod eficient. Accesul autorităților responsabile cu examinarea cererilor de azil la EES pentru 
identificarea precisă a resortisanților țărilor terțe, în scopul de a se facilita procedura și returnările forțate, ar fi reprezentat o parte importantă a valorii 
adăugate a EES. 
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Declarația Belgiei 
Belgia a sprijinit întotdeauna obiectivul mai larg al continuării activității de dezvoltare a strategiei Uniunii privind gestionarea integrată a frontierelor, 
care presupune și o mai bună utilizare a tehnologiilor moderne, în vederea îmbunătățirii gestionării controalelor la frontierele externe. Instituirea 
Sistemului de intrare/ieșire va contribui la îmbunătățirea eficienței controlului la frontiere, facilitând trecerea frontierelor pentru majoritatea călătorilor 
și îmbunătățind totodată securitatea frontierelor. 

Prin urmare, salutăm acordul cu privire la propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de instituire a Sistemului de 
intrare/ieșire (EES) pentru înregistrarea datelor de intrare și de ieșire și a datelor referitoare la refuzul intrării ale resortisanților țărilor terțe care trec 
frontierele externe ale statelor membre ale Uniunii Europene, de stabilire a condițiilor de acces la EES în scopul aplicării legii și de modificare a 
Regulamentelor (CE) nr. 767/2008 și (UE) nr. 1077/2011. 

Sistemul de intrare/ieșire va oferi, de asemenea, un singur sistem automatizat de calcul care să indice perioada maximă de ședere admisă în statele 
membre care utilizează EES. Acest lucru va modifica semnificativ modul în care s-a efectuat până în prezent calculul perioadei de ședere admise. 
Dispozițiile actuale ale acquis-ului Schengen relevante pentru calculul perioadei de ședere admise oferă indicații diferite cu privire la modul în care ar 
trebui calculată perioada de ședere admisă. 

Pentru a dispune de o abordare coerentă privind calculul perioadei de ședere admise, Belgia dorește să solicite Comisiei Europene să analizeze toate 
dispozițiile în acest sens ale acquis-ului Schengen și să propună modificări acolo unde este necesar. Astfel se va putea asigura un cadru legal coerent și 
clar din momentul punerii în funcțiune a Sistemului de intrare/ieșire. 

Declarația Sloveniei 
Republica Slovenia sprijină pe deplin eforturile de a consolida controlul la frontierele externe ale UE, inclusiv instituirea unui Sistem de intrare/ieșire, 
care este în concordanță cu cerințele Consiliului European și cu o serie de documente strategice ale UE. 

Obiectivul sistemului, și anume îmbunătățirea controlului asupra identității persoanelor prezente pe teritoriul statelor membre, a fost sprijinit încă din 
2008, în perioada președinției slovene, când miniștrii statelor membre au propus Comisiei, pentru prima oară, să pregătească o propunere privind un 
astfel de sistem. 

Din acest motiv, regretăm faptul că propunerea de regulament nu urmărește acest obiectiv în întregime, întrucât limitează folosirea sistemului la spațiul 
Schengen, ceea ce, iarăși, creează o distincție între frontierele externe ale UE și frontierele interne pentru care nu s-a adoptat încă hotărârea de a se 
renunța la controale. Aceasta nu este doar o distincție juridică, ci va avea și implicații practice, întrucât sistemul va avea un efect disproporționat asupra 
fluxului de trafic la punctele de trecere a frontierei unde va fi aplicat, prin urmare și la unele frontiere dintre statele membre ale UE. 
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Dorim să observăm că infrastructura de PTF la frontiera terestră externă a spațiului Schengen din Republica Slovenia a fost adaptată obligațiilor 
existente la momentul intrării în spațiul Schengen. Din pricina creșterii continue a traficului la această frontieră, a modificării regimului de control 
datorită verificării sistematice a tuturor pasagerilor și a utilizării obligatorii a unei serii de noi sisteme de control la frontieră, în curând infrastructura nu 
va mai permite un flux rezonabil al traficului. 

Prin urmare, Republica Slovenia solicită Comisiei Europene să furnizeze o finanțare suplimentară pentru a efectua adaptări corespunzătoare ale 
infrastructurii, având în vedere restricțiile privind finanțarea investițiilor în infrastructură la punctele de trecere a frontierei de la frontierele interne 
temporare ale UE, incluse în cadrul financiar multianual 2014-2020. Controlul la frontierele externe este în interesul comun al tuturor statelor membre 
ale UE, iar după instituirea Sistemului de intrare/ieșire, Republica Slovenia nu dorește și nu intenționează să fie răspunzătoare pentru prelungirea 
timpului de așteptare al frontierele externe ale spațiului Schengen și refuză să considere că aceasta este o problemă bilaterală care trebuie rezolvată în 
cadrul relațiilor cu țările vecine.” 
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Declarația Croației 
Republica Croația sprijină obiectivul prezentului regulament, întrucât acesta ar trebui să contribuie la consolidarea și menținerea unei situații de bună 
securitate pe întregul teritoriu al Uniunii Europene, a cărei condiție preliminară, printre altele, este un control al frontierelor externe mai bun și mai 
funcțional. 

Acest obiectiv ar trebui să fie considerat de maxim interes pentru cetățenii Uniunii Europene, ca atare Republica Croația consideră că este inacceptabil 
faptul că regulamentul nu ar urma să se aplice la frontierele externe ale Uniunii Europene imediat din momentul aplicării sale operaționale, ceea ce 
reduce în mod inutil și nejustificat efectul acestuia. Trebuie subliniat că, prin intrarea în vigoare a actualei propuneri de regulament, dispozițiile 
existente ale articolului 6 alineatul (1) din Codul frontierelor Schengen (SBC) și dispozițiile existente ale Tratatului de aderare a Republicii Croația ca 
parte integrantă a acquis-ului comunitar ar fi suspendate temporar. Republica Croația ar dori să sublinieze faptul că, chiar în titlul propunerii de 
regulament, Comisia Europeană a prevăzut aplicarea regulamentului tocmai la frontierele externe ale Uniunii și, în consecință, egalitatea de tratament a 
tuturor statelor membre. 

Aplicarea inegală a regulamentului pentru statele care sunt membri cu drepturi depline ai spațiului Schengen și cele care urmează să devină membri cu 
drepturi depline, inclusiv Republica Croația, ar trece obiectivul regulamentului într-un plan secundar și, pe lângă faptul că aceasta este o amenințare la 
adresa securității interne a Uniunii Europene și a combaterii eficiente a terorismului și a infracțiunilor grave, ar transmite și un mesaj negativ publicului 
european. 

Din punct de vedere operațional, a nu aplica în mod egal acest regulament ar însemna că, din cauza lipsei de acces la VIS prin intermediul EES, ar fi 
imposibil să se înregistreze durata șederii resortisanților țărilor terțe aflați în UE pe termen scurt și, deci, ar fi imposibil să se verifice valabilitatea unei 
vize Schengen. Întrucât Republica Croația recunoaște această viză drept echivalentă cu vizele croate și din cauza lipsei de acces la VIS prin intermediul 
EES, ea ar putea permite intrarea pe teritoriul său a unui deținător al unei vize expirate care călătorește către o țară Schengen. Aceasta generează 
problema suplimentară a determinării statului membru responsabil să suporte cheltuielile de returnare a acestor persoane. 
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În plus, neaplicarea acestui regulament în Republica Croația ar însemna imposibilitatea de a avea acces la alte date operaționale referitoare la 
persoanele care traversează frecvent frontiera externă a Uniunii Europene și frontiera spațiului Schengen, inclusiv la potențiali teroriști și alte persoane 
suspecte din punctul de vedere al securității. 

O asemenea aplicare inegală ar putea reorienta deplasările persoanelor care reprezintă o amenințare pentru securitatea internă a Uniunii Europene către 
frontierele unde acest sistem nu ar urma să fie aplicat. În ceea ce privește Republica Croația, aceasta ar însemna redirecționarea către cca 1350 km de 
frontieră externă a Uniunii Europene, ținând seama și de existența unor țări terțe în care este prezentă o tendință în creștere a intoleranței, radicalismului 
și extremismului violent, stimulat și de fenomenul luptătorilor teroriști străini care se întorc din zonele de război în țările lor de origine, ceea ce face să 
crească riscul de terorism pentru Republica Croația. 

Mai mult, aplicarea inegală a prezentului regulament ar urma să aibă consecințe grave și asupra fluxului de trafic transfrontalier, întrucât, pe lângă 
controalele sistematice care au fost introduse, ar fi nevoie de mai mult timp pentru procesarea manuală în loc de cea automată a documentelor de 
călătorie, subminându-se astfel controlul de securitate adecvat al pasagerilor de către polițiștii de frontieră. 

Având în vedere observațiile formulate mai sus și fiind un stat membru cu o lungă frontieră externă, Republica Croația este extrem de interesată de 
găsirea unei modalități de a aplica prezentul regulament la toate frontierele externe ale Uniunii Europene încă din momentul adoptării sale, ceea ce ar 
avea efecte optime pentru însuși obiectivul regulamentului. 

Regulamentul (UE) 2017/2401 al Parlamentului European și al Consiliului din 
12 decembrie 2017 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 575/2013 privind 
cerințele prudențiale pentru instituțiile de credit și firmele de investiții 
JO L 347, 28.12.2017, p. 1-34 

38/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
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Regulamentul (UE) 2017/2402 al Parlamentului European și al Consiliului din 
12 decembrie 2017 de stabilire a unui cadru general privind securitizarea și de 
creare a unui cadru specific pentru o securitizare simplă, transparentă și 
standardizată, și de modificare a Directivelor 2009/65/CE, 2009/138/CE și 
2011/61/UE, precum și a Regulamentelor (CE) nr. 1060/2009 și (UE) nr. 
648/2012 
JO L 347, 28.12.2017, p. 35-80 

39/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Declarația Regatului Unit 
Regatul Unit sprijină adoptarea unui cadru european pentru o securitizare simplă, transparentă și standardizată. Regatul Unit consideră că regulamentul 
privind securitizarea conține obligații în articolul 34 alineatul (2) privind cooperarea și schimbul de date între autoritățile de aplicare a legii, care intră 
în sfera de aplicare a părții III titlul V din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene. În consecință, cu privire la aceste dispoziții, Regatul Unit 
consideră că se aplică Protocolul (nr. 21) la tratate. 

Declarația Letoniei 
Republica Letonia atrage atenția asupra utilizării termenului juridic „veic uzņēmējdarbību”, utilizat în versiunea în limba letonă a regulamentului. 
Termenul este utilizat pentru a descrie locul de stabilire al entității care efectuează securitizări. În același timp, termenul „veic uzņēmējdarbību” 
înseamnă „desfășoară activități de antreprenoriat/activități comerciale”. 

În consecință, o astfel de traducere a termenului este în mod substanțial diferită de sensul juridic al sintagmei „to be established” utilizată în limba 
engleză și în alte versiuni lingvistice ale regulamentului și este eronată în stabilirea locului de înregistrare al entităților care intră în domeniul de 
aplicare al regulamentului menționat (în special considerentul 35, articolul 4, articolul 5.1.a-d., articolul 6.1, articolul 6.4, articolul 10.2, articolele 11.1. 
și 11.2., articolul 18, articolul 27.3, articolul 29.4, articolul 40.3.). Aceasta ar putea îngreuna semnificativ punerea în aplicare corectă a practicilor de 
reglementare care se bazează pe ipoteza locului de stabilire al unei anumite entități. 

Republica Letonia constată că sintagma „to be established” în context similar apare la articolul 49 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 
unde este tradusă în letonă prin „izveidot”. Termenul respectiv, „izveidot”, sau sinonimul său cel mai apropiat, „dibināt”, a fost utilizat, de asemenea, în 
versiunea inițială în limba letonă a propunerii de regulament a Comisiei Europene, publicată la 1 octombrie 2015 (12601/15). Utilizarea inconsecventă 
sau incorectă a unui termen juridic cu o astfel de importanță pe fond conduce la ambiguitate juridică și, printre altele, creează riscul perturbării 
paralelismului juridic între versiunile lingvistice ale regulamentului și ale Directivei 2009/65/CE. 

Republica Letonia intenționează să inițieze procedura de rectificare cu privire la regulament, pentru a asigura utilizarea consecventă și corectă a 
terminologiei. 
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ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia (UE) 2017/2182 a Consiliului din 20 noiembrie 2017 privind semnarea, în numele Uniunii 
Europene, a unui acord sub forma unui schimb de scrisori între Uniunea Europeană și Regatul 
Norvegiei privind preferințele comerciale suplimentare pentru produsele agricole 
JO L 309, 24.11.2017, p. 1-2 

13390/17 

Acord sub forma unui schimb de scrisori între Uniunea Europeană și Regatul Norvegiei privind 
preferințele comerciale suplimentare pentru produsele agricole 

13471/17 

Concluziile Consiliului privind comunicarea comună către Parlamentul European și Consiliu intitulată 
„Reziliență, prevenire și apărare: construirea unei securități cibernetice puternice pentru UE” 

14435/17 

Decizia (UE) 2017/2171 a Consiliului din 20 noiembrie 2017 privind contribuțiile financiare care 
trebuie plătite de statele membre pentru finanțarea Fondului european de dezvoltare, inclusiv plafonul 
pentru exercițiul 2019, cuantumul anual pentru exercițiul 2018, prima tranșă pentru exercițiul 2018 și 
previziunile cu caracter indicativ și neobligatoriu privind valorile anuale preconizate ale contribuțiilor 
pentru exercițiile 2020 și 2021 
JO L 306, 22.11.2017, p. 21-23 

13588/17 

Concluziile Consiliului privind digitalizarea pentru dezvoltare (D4D) 14542/17 

Procedura scrisă încheiată la 27 noiembrie 2017 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Decizia Consiliului din 27 noiembrie 2017 de adoptare a poziției Consiliului 
privind proiectul de buget rectificativ nr. 6 al Uniunii Europene pentru 
exercițiul financiar 2017 
JO C 404, 29.11.2017, p. 1-1 

14273/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
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Cea de a 3580-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene [COMPETITIVITATE (PIAȚĂ INTERNĂ, INDUSTRIE, CERCETARE ȘI 
SPAȚIU)], desfășurată la Bruxelles, la 30 noiembrie și 1 decembrie 2017 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Bugetul general al Uniunii Europene pentru exercițiul financiar 2018 14587/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre; cu 
următoarele excepții: 
Abțineri: UK 

Regulamentul (UE) 2017/2394 al Parlamentului European și al Consiliului din 
12 decembrie 2017 privind cooperarea dintre autoritățile naționale însărcinate 
să asigure respectarea legislației în materie de protecție a consumatorului și de 
abrogare a Regulamentului (CE) nr. 2006/2004 (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 345, 27.12.2017, p. 1-26 

41/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre; cu 
următoarele excepții: 
Vot împotrivă: SE 
Abțineri: AT 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii Europene în cadrul 
Comisiei mixte instituite prin Convenția din 20 mai 1987 privind regimul de tranzit comun cu privire la 
propunerile de modificări aduse convenției respective 

13644/17 

Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată, în numele Uniunii Europene, în cadrul 
Comitetului mixt instituit prin Convenția din 20 mai 1987 privind simplificarea formalităților în 
comerțul cu mărfuri, în ceea ce privește propunerile de modificare a acestei convenții 

13646/17 
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Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 12/2017 al Curții de Conturi Europene intitulat 
„Punerea în aplicare a Directivei privind apa potabilă: calitatea apei și accesul la aceasta s-au 
îmbunătățit în Bulgaria, Ungaria și România, dar este în continuare nevoie de investiții substanțiale” 

15131/17 

Decizia (UE) 2017/2242 a Consiliului din 30 noiembrie 2017 de autorizare a începerii negocierilor în 
vederea modificării Acordului internațional din 1992 privind zahărul 
JO L 322, 7.12.2017, p. 29-30 

14282/17 

Decizia (UE) 2018/8 a Parlamentului European și a Consiliului din 12 decembrie 2017 privind 
mobilizarea instrumentului de flexibilitate pentru finanțarea măsurilor bugetare imediate în scopul de a 
aborda provocările actuale privind migrația, fluxurile de refugiați și amenințările la adresa securității 
JO L 3, 6.1.2018, p. 5-6 

14588/17 

Decizia Parlamentului European și a Consiliului privind mobilizarea Fondului de solidaritate al Uniunii 
Europene pentru efectuarea unor plăți în avans în cadrul bugetului general al Uniunii pentru exercițiul 
financiar 2018 

14589/17 

Decizia (UE) 2018/9 a Parlamentului European și a Consiliului din 12 decembrie 2017 de modificare a 
Deciziei (UE) 2017/344 a Parlamentului European și a Consiliului din 14 decembrie 2016 privind 
mobilizarea marjei pentru situații neprevăzute în 2017 
JO L 3, 6.1.2018, p. 7-8 

14669/17 

Decizia (UE) 2018/6 a Parlamentului European și a Consiliului din 12 decembrie 2017 privind 
mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare în urma unei cereri din partea Greciei – 
EGF/2017/003 GR/Attica retail 
JO L 3, 6.1.2018, p. 1-2 

14057/17 

Decizia (UE) 2018/7 a Parlamentului European și a Consiliului din 12 decembrie 2017 privind 
mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare (cererea prezentată de Finlanda – 
EGF/2017/005 FI/Comerț cu amănuntul) 
JO L 3, 6.1.2018, p. 3-4 

14058/17 
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Decizia Consiliului de autorizare a începerii negocierilor cu statele CARIFORUM în vederea unui 
acord privind protecția indicațiilor geografice în temeiul articolului 145 din Acordul CARIFORUM 

14072/17 + ADD 1 

Decizia (UE) 2017/2261 a Consiliului din 30 noiembrie 2017 privind poziția care urmează să fie 
adoptată, în numele Uniunii, în cadrul Comitetului ministerial comun și al Comitetului comun de 
cooperare, instituite prin Acordul de parteneriat strategic dintre Uniunea Europeană și statele sale 
membre, pe de o parte, și Canada, pe de altă parte, cu privire la adoptarea Regulamentului de procedură 
al Comitetului ministerial comun și a mandatului Comitetului comun de cooperare și al subcomitetelor 
JO L 324, 8.12.2017, p. 41-49 

14334/17 

Decizia (PESC) 2017/2214 a Consiliului din 30 noiembrie 2017 de modificare a Deciziei 
2014/512/PESC privind măsuri restrictive având în vedere acțiunile Rusiei de destabilizare a situației în 
Ucraina 
JO L 316, 1.12.2017, p. 20-21 

14430/17 

Regulamentul (UE) 2017/2212 al Consiliului din 30 noiembrie 2017 de modificare a Regulamentului 
(UE) nr. 833/2014 privind măsuri restrictive având în vedere acțiunile Rusiei de destabilizare a situației 
în Ucraina 
JO L 316, 1.12.2017, p. 15-16 

14432/17 

Concluziile Consiliului privind „O strategie reînnoită privind politica industrială a UE” 15223/17 

Concluziile Consiliului privind „Evaluarea la jumătatea perioadei a programului Copernicus” 15299/17 
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Concluziile Consiliului intitulate „De la evaluarea intermediară a programului Orizont 2020 către cel de 
al nouălea program-cadru” 

15320/17 

Declarația comună a Croației, Poloniei, Portugaliei, României, Sloveniei și Spaniei, cu sprijinul Italiei și al Lituaniei 
Astfel cum am arătat în documentul nostru comun de poziție „Armonizarea normelor pentru stimularea competitivității europene la nivel global prin 
intermediul cercetării și al inovării”, experiența cadrelor financiare multianuale de până în prezent dovedește că, în practică, obținerea unor sinergii 
eficace și a coerenței în activitățile de finanțare a cercetării și inovării (C&I) este în continuare obstrucționată de varietatea de logici de intervenție și de 
norme a diverselor sisteme de finanțare, precum și de cerințe juridice suplimentare, în special de normele privind ajutoarele de stat. Este esențial să se 
elimine discrepanțele dintre programele UE, pentru a se exploata eventualele sinergii și pentru a se maximiza impactul finanțării europene în domeniul 
C&I. Următoarea perspectivă financiară oferă o ocazie unică de a aborda aceste chestiuni. În spiritul mai bunei legiferări, ar trebui concepute de la bun 
început norme armonizate, pentru a obține un impact optim. 

Prin urmare, invităm Comisia să instituie coordonarea internă necesară între serviciile relevante pentru a propune un cadru revizuit și să înființeze 
mecanisme adecvate de discutare a acestuia cu statele membre în cursul etapei de pregătire a următoarei perioade de programare post 2020. Acest cadru 
revizuit ar trebui să includă cel puțin următoarele măsuri: 

1. Orice program de C&I selecționat printr-o procedură deschisă, transparentă și la nivelul întregii UE ar trebui să fie exceptat de la normele privind 
ajutoarele de stat, independent de sursele sale de finanțare (PC9 sau alternative precum fondurile ESI sau fonduri naționale ori regionale); 

2. Același lucru ar trebui să se aplice proiectelor C&I cuprinse în programele operaționale ale fondurilor ESI; 

3. Autoritățile regionale și naționale ar trebui să aibă dreptul să folosească fonduri ESI și instrumente financiare naționale pentru a cofinanța 
parteneriate în domeniul C&I și pentru a cofinanța infrastructuri de cercetare, inclusiv cheltuielile operaționale ale acestora, mai ales cheltuielile cu 
personalul; 

4. Normele de punere în aplicare pentru activitățile C&I, inclusiv definirea cheltuielilor eligibile și a procedurilor de control și de audit, ar trebui să fie 
armonizate cu cele din programul cadru atunci când activitățile fac obiectul cofinanțării prin alte fonduri UE (în special fondurile ESI); 

5. Ținând seama de faptul că activitățile de C&I diferă profund de activitățile de producție, normele în materie de ajutoare de stat ar trebui simplificate 
și ar trebui să devină mai favorabile inovării. Documentul de poziție sus-menționat indică o serie de direcții de acțiune pentru această reformă a 
normelor privind ajutoarele de stat. 
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Declarația comună a Ungariei, Lituaniei, Poloniei, României și Sloveniei, cu sprijinul Letoniei, al Italiei și al Slovaciei 
Este important să purtăm o discuție constructivă, mai ales în această etapă a activității noastre privind concluziile Consiliului. Din perspectiva noastră, 
textul care a fost întocmit nu conține un nivel suficient de angajament și măsuri care ar putea contribui la asigurarea unei îmbunătățiri semnificative a 
situației țărilor vizate de extinderea participării. Datele existente nu dovedesc decât că, deși extinderea participării a fost abordată prin măsuri specifice 
și recunoscută drept o problemă transversală, creșterea limitată a participării țărilor din UE-13 este departe de ambiția de a obține un sector de 
cercetare, dezvoltare și inovare excelent în Europa. Există o probabilitate substanțială ca prin continuarea politicii actuale să nu se genereze schimbările 
pe care le-am aștepta cu toții și, în orice caz, să nu ne apropiem de realizarea acestor obiective. 

Este nevoie urgent de o analiză mai profundă, valorificând bunele practici existente, colectate în contextul chestiunilor transversale precum egalitatea 
de gen sau IMM-urile, spre a se contribui la identificarea măsurilor de remediere pentru următorul program-cadru. Combinarea unor acțiuni adecvate 
cu reforme la nivel de stat membru și un nivel mai ridicat de investiții la nivel național ar trebui să constituie rețeta potrivită pentru sporirea participării. 

Suntem gata să ne angajăm într-un dialog constructiv cu colegii noștri de la Comisie pe această temă. 
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